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Társadalmi bajok. 

A közerkölcsi romlás napról-napra 

ujabb áldozatokat szed és a szenzácziót 
hajhászó lapoknak elég anyag jut hasáb- 
jaikat betölteni. 

Párbaj, öngyilkosság, szöktetés, halott 
rablás stb. képezik a napi skandalumokat, 

melyek mint pusztitó baczilusok rágód- 
nak a társadalom gyökerein, hogy meg- 

bontsák, megsemmisitsék azt a társadalmi 
rendet, mely hivatva van az államok er- 

kölcsiségét, létét és czivilizáczióját istápolni. 
Szomoru dolog, de való! 

És vajjon mi az oka e 
hol keressük a hibát? 

Mindenesetre ott, a hol felütött, a hon- 

nan ezen kóros állapotok kiindulnak, ma- 

gában a társadalomban. A tulhumániz- 

mus teremtette ezeket, a hiányos nevelés, 
mely a humánizmus alapjara van épitve, 

de elég roszul, rosz any gból, mely reak- 
cziót szülve, a társadalom megmérgezését 
eszközölte. 

Az önérzet tulságos kifejlődése, a jel- 

lemgyöngeség, mely a sorssal való küz- 
delmet nem meri felvenni, a kapzsiság és 

pénz utáni vágy képezik kindulási pontját 
ama kóroknak, melyek a társadalmat ily 
rutul megbélyegzik. 

Ehez hozzájárul a büntetések gyenge 

alkalmazása is, a mely pedig legfontosabb 

eszköze az erkölcsi gyengeségek gyó- 
gyitására. 

Maga a társadalom is enyhén bánik 

ARGZA. 
Müvész-karczolatok. 

Midőn Weber A büvös vadász" partituráját 
befejezte, elküldte birálat végett Beethovennak, ki 

azt átnézte, s azzal az üzenettel küldte vissza We- 

bernek, hogy ne irjon több operát. Webert ez a lát- 
szólag szigoru kritika egészen leverte. Nemsokára 

azonban találkozott a mesterrel és megkérdezte tőle 

hogy igazán oly rosznak tartja-e „A büvös vadász" 

zenéjét, hogy oly szigoruan itélt fölötte. 

„Rosznak ?" - felelé a mester, - „sőt ellenkező- 

leg nagyszerünek és épen azért adtam azt a taná- 
csot, hogy több operát ne irjon, mert ennél jobbat 

soha sem fog többé irni." 

A „Figaró" a következőket irja Chopin halálá- 

ról, melyet Clésinger, az elhalt szobrász, ki Chopin 
benső barátai közé tartozott, beszólt el egykor. 

Chopin nagy szalonjában feküdt, a hová átszál- 
litották. E terem összes butorzatát egy Pleyel-féle 
zongora képezte. 

Kwiatkowsky, Guttmann és Clésinger már há- 

rom éjjelen át felváltva virrasztottak a beteg mellett. 

tespedésnek, 

l 

azokkal, a kik ebbe a kórba estek, válto- 

zó szeszélylyel elkényesztet egyes alako- 
kat, kik aztán annyira elbizakodottá lesz- 

nek, hogy gyakran egy csekélység miatt 
is már önérzetükben sértve érzik magu- 
kat, vért kivánnak és vagy saját életük 

ellen törnek, vagy bünre vetemednek, 
hogy hiuságukat kielégithessék. 

A társadalom pedig rendesen későn 
jő rá a hibára, akkor, midőn az illető már 
bemocskolta a társadalmat. 

Az alacsonyabb néposztály 
leginkább lélek és érzéki szegénységmiatt, 

ritka esetben tudatlanságuk folytán esnek 
a bünbe. 

Rendesen erkölcsi romlottság vezérli 
a bünre és vagy a megélhetés könnyebbi- 

tése, vagy pedig pénzvágyuk kielégitése 

czéljából vétkeznek. Erőt vesz rajtuk az 
ösztön, kivetkőzve emberi alakjukból, el- 
felejtik a bün sulyát és szenvedélyük he- 
vében követik el a bünt. 

A bün, bün mindenkinél. 

Akár a müveltebb, akár az alacso- 

nyabb osztályhoz tartozik az, ki bünt kö- 
vet el, egyaránt bemocskolja a társadal- 
mat ugy az egyik, mint a másik. 

A társadalom, sajnos, ezt a legtöbbször 

különválasztia. Mig a párbajozóknál a 
vérontást lovagiasságnak minősiti és a 

törvény államfogházra itéli, addig a ve- 
rekedőknél a vérontást könnyü vagy su- 
lyos testi sértésnek minősitvén, közönsé- 
ges fogházra itéli, lehet, hogy e körülmé- 
nyek és viszonyoknál fogva ugyanazon 
ok vitte az illetőket a vérontásra, csak a 

Este 8 óra felé járt az idő; az utolsó pillanat 
közelgett. Többször emlitették, hogy Czartoriska Mar- 
czellina hercezegnő ebben az időben játszotta a 13-ik 

zsoltárt. Ez azonban tévedés, mert a herczegnő a 

zsoltárt már nappal játszotta és a beteg müvész ki- 
vánatára csak ismételte. Utoljára Chopin már alig 
tudott beszélni. Tekintetét a szép Potocka Delphine 
grófnőre emelé és lassu hangon mondá: „Schubert 

Ave Máriáját". 

A grófné megértette és elénekelte. Chopin Kwiat- 

kovszky kezét tartotta kezében, időről-időre megrázta 

és lassan mormogá: „Istenem, de szép ez!" 

Kevéssel éjfél előtt meghalt. 

Paganini 1886. deczemberében Marseillebe ér- 
kezett. Itt variacziókat irt s már hangversenyének 
napját is elhatározta. 

Későn este, midőn minden nesz kihalt a föld- 
ről, szobájában teremtményeinek betanulásával fog- 
lalkozott, midőn hegedüjén hirtelen egyik hurelpat- 
tant, s ő kénytelen volt megállni. 

E pillanatban a kéményben valami csoszogást 
hallott, mire összerázkódott, gyertyát vett elő, utána 
tekintett, de legkisebbet sem vehetett észre, mi a 
nesz okozója lehetne. Előhivta inasát, összehányják 
az egész szobát, de sehol senki 

Paganini felhuzta a hurt és tovább játszott, 

bünösei 

mód és kivitel különbözik egymástól, 
amnazok bárbaj ezimén pisztoly vagy kard- 
dal, utóbbiak verekedés közben bottal vagy 
késsel intézték el ügyüket. 

És igy van ez egyéb bünöknél is, kü- 
lönféleképen osztályozzák. 

A müvelt embernek mindig több eny- 
hitő körülményt hoznak fel, mint a tudat- 
lannak pedig lehet, hogy egy és ugyan- 
azon érzés vitte a bünre. 

Nehéz problema ez, melyet a társa- 
dalomnak kell megoldani, de megoldható 
csak akkor lesz, ha a társadalom nem lesz 
oly humánus és a büntető eszközök meg- 

választásában oly tulkiméletes, de legin- 
kább akkor, ha intenzivebb nevelési rend- 
szert állit fel. 

Politikai hirek. 

A közigazgatási reform 

előkészitő munkái serényen folynak a belügyminisz- 
! tériumban. Egy része a reform-javaslatok első ter- 
1 vezetének már át is ment a minisztérium kebelében 
ülésező anket tanácskozásain. Az anket, mint ér- 
tesülünk, jelenleg a közigazgatási reform egyik leg- 
fontosabb részére, a községi adminisztráczióra vo- 
natkozó törvényjavaslat első tervezete fölött tanács- 
kozik. A közigazgatási reform-javaslatok egész kom- 
plexumát eléreláthatólag még ez év folyamán közzé 
fogják tenni, hogy a szakköröknek s a nagyközön- 
ségnek is módjában legyen azokkal foglalkozni, még 
mielőtt a kormány által parlamenti elintézés alá ter- 
jesztetnének. 

azonban a hur ujra elszakadt smost a kandalló ké- 
ményében sokkal erősebb suhogás hallatszik. 

Paganininak a magányban borsóznikezd a háta, 
ujra előhivja inasát; s a kandallóba sok fát vettet, 
mire a kéményből a füsttől elkábitva egy emberi 
alak zuhan le s Paganini lábához veti magát. 

- Beocsánat uram! - kiáltott ez - én sze- 
gény zenész vagyok s vágytam önt hallhatni. Mivel 
szegénységem nem engedi, hogy hangversenyére je- 
gyet válthassak, padlásszobán ablakából már har- 
madszor másztam az ön kéményébe s bámultam mü- 
vészetát. Azonban most a füst igen elkábitott s ön- 

tudatlanul zuhantam alá. : 

Paganini édesen mosolyogva hallgatta. 
- Háromszor hallottam önt s most már bol- 

dog vagyok! - folytatá az égből csöppent, s ekkor 
megragadva Paganini kezét, azt megcsókolá. 

Paganini ezen ember elragadtatásán látható- 
lag megindult. Még ez este megvizsgálta a szegény 
ördögnek a zenében való jártasságát s tapasztalta, 
hogy az bir hajlammal s tehetséggel a zenéhez ; meg 
is igérte neki, hogy tanitványául elfogadja. 

Paganini megtartotta szavát s a szegény em- 
bert, - kit Albertinak hivtak, de ki általán csak a 
„matrózok hegedüse" név alatt volt ismeretes, - 

oly szeretetével halmozta el, milyet atya gyermeke 
iránt szokott tanusitani. 
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Junius 20. 

Országgyülés. 

Képviselőház ülése jun. 16-án. 

A képviselőház a magyar katonai nevelőinté- 

zetekről szóló törvényjavaslat tárgyalását által
ános- 

ságban s reszleteiben ma befejezte s mint látható 

volt változás nélkül. 

A vitát az ellenzék részéről Barabás Béla foly- 

tatta s utána Horváth Ádám beszélt. Előbbi nagy 

hévvel bizonyitgatta, hogy me
nnyire ellensége akö 

zös hadsereg rendszerének, u
tóbbi azt mondja hogy 

a javaslatok a honvédséget is el fogják németesiteni 

s mindketten nem fogadják el a javaslatot. Több 

szónok nem jelentkezvén, Fejórvári 
mondotta el zá- 

róbeszédét. Czáfoló beszéde s ötletles megjegyzései 

sorra döntötték az ellenfél aggodalmát s sok derült 

perezet szereztek a háznak A beszéd végén megél- 

jenezték a minisztert sáltalánosságban 
elfogadták a 

javaslatot. A részletestárgyalásnál O
kolicsányi, Thaly, 

majd ismét Fejérváry s Győri Elek beszéltek s ez- 

zel részleteiben is letárgyaták a javaslatot. A javas 

latokat harmadszori olvasásba
n pénteken tárgyalják 

s azutánfolytatják a bűnvádi eljárást életbeléptető j
a- 

vaslat tárgyalását, vagyis más 
szóval; ismét bevonul 

a t. házba az obstrukczió, Harm
inczhaton vannak szó- 

lásra följegyezve, köztük sok olyan, ki n
incsis Budapes- 

tens valószinüleg nem is fogja megszakitani meg- 

kezdett utján vakaczióját. 

Szinház. 

Az idei évad nagy sikert aratott népszinmüuj- 

donságával, Góczy István „A gyimesi vadvirágá-"nak 

bemutatásával kezdte meg nálunk műüködését Szal- 

kay Lajos szintársulata. 

A darab, kinek szerzője két év előtt ilyenkor 

még a mi szellős s meglehetősen léghuzames szin- 

körünkben szolgálta Tháliát, tudvalevőleg a Ruszt- 

féle ezer forintos pályadijat nyerte meg. A sajtó s 
a közönség dicsérettel emlékezett meg róla mindig. 

A mü szépségei, mesterien kidolgozott s fölépitett 

jeleneteil, az az erőteljes, keresetlen drámai hangulat, 

megcsókolta Magdát (Pajor Emilia) s ő rárohan Im- 

rére, hogy megölje. Nagy felindulásában hamar le- 

tiporja ellenfelét s kése már villog, karja emelke- 

dik, hogy leszurja ellenfelét.. A bucsusok éneke 

megcsendül s ő kiejti a kést kezéből.. Nagyon 

szép jelenet! Kár, hogy nem a bucsusok énekét hal- 

lottuk, hanom csak egy csengő hangját, azt is oly 

rövid ideig, hogy némelyek észre sem vették. Ez a 

hang pedig nem volt megható, vagy legalább isnem 

annyira megható, hogy Imrét mogakadályozza ször- 

nyü tettének végrehajtásában s igy előttünk állott 

a kérdés, miért ejtette ki kését, mi inditotta erre? 

ó játékos, ügyes énekes Pajor Emilia s Ércz- 

kövi Károly. Beleélték magukat szerepkörükbe. Pa- 

jor E. s Róépássi Guszti ének-duettje szintén tetszett. 

DLányi Szidi igen szelid Fábiánnó volt. Csak a dek- 

lamáczióból tudtuk meg, hogy rosz lelkü. Fábiánné 

bizonyára ellenszenvesebb, fondorkodóbb, szánjitóbb 

teremtés volt. Atezán olt kellett lemi az iigység: 

nek, kajánságnak, modorában a kétszinüségnek. Bor- 

siczky llona (Csuráné) kissé tulzott volt. A derült 

hangulatot, jó kedvet Szalkay (Törpe Csura) s He- 

tényi (Marczi) lopták be a komor, szütke hangulatba. 

Jó szinészek s utóbbi nemcsak mulattatni, de mu- 

latni is tud, jóizügket mosolyogván egyszer-egyszer a 

saját játékán. 

Második bemutatóul „Durand és Durand" ke- 

rült szinre ügyes összevágó előadásban, A szereplők 

kik közül kiváltak Szalkay, Hidvéghi, Borsitezky 

mindvégig derült hangulatban tartották a nagyon! 

erősen" kavés számu közönséget. 

A két emutató olőadásból itélve hisszük, hogy 

Szalkay s társulata s0k kellemes estét fog szerezni 

közönségünknek. 

Ujdonságok. 

Időjárásunk Nehány nap óta a nyár be- 

köszöntött s a sok cső mintt neki busult kedélyeket fel- 

viditotta. Tehát az időjárás megelőzte pár nappal a 

mely különösen a kétutolsó felvonást teszi oly szép- 
pé, meg is érdemelték ezt a kitüntetést s Szalkay 
nagyon jól tette, hogy ezzel a darabbal - mely a szé- 

kely-csángókat viszi szinpadra - kezdte meg mükö- 

dését. A darab hire, eredetisége zsufolásig megtö- 

mött házat gyüjtött össze. 

Az előadás egy kissé vontatottan, nehézkesen 

ment, egy-egy helyt majd megakadt s talán ez az 

oka, hogy a közönség nem tudott egészen felmele- 

gedni s keveset, nagyon keveset tapsolt. 

Hidvéghi Ernő játéka, Balánka Imre szerepé- 

ben, erőteljes, jó volt. Érzelmei őszinték, hangja Fel- 
lemes. Drámai erejét különösen a második felvonás 
végén mutatta be, mikor Gyuri (Érezkövi Károly) 

Londonban legutóbb történt leleplezése alkal- 
mából nem lesz érdektelen Balfe működéséről egy 

jellemző esetet elbeszélni. 

1836-ban jelent meg „Maid of Artois" czimü 

operája, melyet a közönség különösen Malibran asz- 

szony közremüködésével valóságos lelkesedéssel fo- 
gadott. A jelenlegi rondo finale azonban csak pét- 
lólag toldatott hozzá és épen ezzel ragadta el a mü- 

vésznő leginkább a hallgatókat. 

Balfe e részt éjjel irta és reggeli 8 órakor már 
megjelent Malibran asszony lakásán, hogy eljátsza. 

Bériot, a férj már talpon volt, neje azonban még aludt. 
Balfe eljátszotta Bériotnak az uj áriát és elragadta 
vele. Most felkeltették a müvésznőt, ki azonban 
ezért megharagudott és semmit sem akart az uj pót- 

lás felől tudni. Hiába dicsérte férje a dallam gyö- 
nyörüségét, Malibran asszony hallani sem akart fe- 

lőle. Ekkor ő és Balfe megfogtak egy kis ugyneve- 
zett „Cottage-zongorát", bevitték a müvésznő szobá- 

jába és daczára a művésznő erélyes tiltakozásának, 

végig kellett neki hallgatni az uj részt. Csakhamar 
legyőzöttnek nyilvánitotta magát és egészen el voltra- 

gadtatva az uj dallamtól. 
Joachim. 

hivatalos nyarat, mely e hó 21-én fog beköszönni. 

Ekkor lesz a nyár-napfordulás vagyis a leghosszabb 

nappal és legrövidebb éjjel. 

rTanulmaányut. A selmeczi erdész akadé- 

mia tanulói mult pénteken érkeztek megyénkbe. 

Csik szeredából jövet megnézték a Szent Anna ta- 

vát, a Büdös fürdőt a szensav gyárt s este 9 óra- 

kor érkeztek KVásárhelyre. Innen a társaság a ge- 

lenczei és kovásznai faipar telepek megtekintésére 

indult. A társaságot, mely 16 főből áll, Fekete főer- 

dő tanácsos vezeti. - K. Vásárhelyt a vendégek 

igen szivélyes fogadtatásban részesültok. 

Meghivó diszközgyülésre. Háromszék- 

vármegye köztörvényhatósági képviselő bizottsága 

folyó hó 12-én tartott tavaszi rendes közgyülésében 

meghatározta, miszerint köztiszteletben és szeretet- 

ben álló főispánja hatolykai Potsa József valóságos 

belső titkos tanácsos ur Ő nagyméltóságának e vár- 

megye kormányzatában eltöltött 20 évi áldásdus mü- 

ködése megünneplésére f. 1897. évi junius hó 26-án 

délelőtt 9 órakor kezdődőleg a vármegye székházá- 

nak tanácskozási termében ünnepi diszközgyülést 

tart. Van szerencsém a közgyüléstől nyert megha- 

gyás következtében s törvényhatósági bizottság tag- 

jait ezen ünnepi diszközgyülésre tisztelettel meghiv- 

ni. Sepsi-Szentgyörgyőn, 1897. junius hó 14-én. Gá 

bor Péter, alispán. 

Nagyméltóságu hatolykai Potsa József v. 

b. t. t. Háromszékvármegye főispánja Ő Exczellen- 

tiája főispánságának 20-ik óvfordulójára Sepsi-Szent- 

györgyön, 1897. év junius hó 25 és 26 án rendezen- 

dő ünneplés sorrendje: 1897. óv junius 25-én: Este 

8 órakor a város kivilágittatik és a s. szentgyörgyi 

tüzoltó-egylet zenekara ő Exczellentiája tiszteletére 

serenádot rendez. Junius 26-án: 1. Az ünnepi vár- 

megyei diszközgyülés délelőtt 9 órakor veszi kezde- 

tét, mikor megyei alispán megnyitója után a Nagy- 

méltósága főispán ur ő Exczellentiáját küldöttség 

hivja meg a közgyülésre. 2. Alispán üdvözli ő Ex- 

czellentiáját és a vármegye ünnepi emléktárgyát át- 

nyujtja. 3. Alispán a közgyülést bezárja. 4. Hála- 

adó isteni tisztelet a 1. kath. templomban. 5. Egy- 

házak, közhivatalok, intézetek és testületek küldöt- 
tei tisztelegnek ő Exczellentiájánál a megállapitott 

sorrend szerint. CTisztelgések kezdete délelőtt 11 

órakor) 6. Diszebéd Ő Exczellentiája tiszteletére a 

városház disztermében d. u. 2 órakor. 7. A sepsi- 

szentgyörgyi jótékonyczélu nőegylet által rendezett 
tánczmulatság (Majális) a „Nagy József-fóle kert- 
bon d. u. 6 órakor. Jegyzet: Junius 25 és 26-án 
érkező vendégeket a vasuti rendőrkapitány fogadja 

és gondoskodik elszállásolásukról; elszállásolást 

igénylők kéretnek igényüket és megérkezésük ide- 

jét junius 28-ig nevezett rendőrkapitánynak bejelen- 

teni. Sepsi-Szentgyörgyön, 1837. junius 12-én Gábor 

Péter, alispán.« 

- Katonai iskola Székelyföldön. Az er- 
délyrészi kerületk országgyűlési képviselői, mint 
értesülüönk, a napokban értekezletet tartanak, a 

melynek czélja megtenni a szükséges lépéseket arra 

nézve, hogy a honvédségi hadapródiskolák egyike 

az ordélyi részekben állittassék föl. Ez a mozgalom 
nem vezethet immár czélhoz, minthogy végleg el 

van határozva, hogy az ország keleti részén elhe- 
lyezendő egyik honvédségi haidapród-iskolát Nagy- 

váradon fogják fölállitani. A honvédelmi miniszter 

azonban, hir szerint, nem idegenkedik attól, hogy a 

székelyföldön honvédségi ugynevezett előkészitő is- 
kola létesittessék. 

- Az utolsó krajczárok. A hivatalos lap 
muai száma közli, hogy a pénzügyminiszter az nusztrini 

értékü egykrajczárost és félkrajezárost 1898. jul. elsejá- 

vel forgalmen kivül helyezi. Azállami pénztárakós 

vatalok azonban még 1899. deczember 31-ig kötele- 
sok olfogadni a krajczárosokat öt forintig terjedő 
értékig. A kazforgalomban ilyenformán már ésak 
egy esztendeje van a krajezárnak, azután egészen 

kiszoritja a fillór. A változás nálunk Magyarorszá- 
gon nagyobb lesz annyiban, hogy a magyar fillére- 

ken a korona képe váltja föl a birodalmi czimert, 

sztrák rézűllérek ellenben elválhatatlanok ma- 

1 cadtak a kétfejü sastól. 

pegamoid. Ilyen czimű csudaszert fedezett 
föl most legközelebb egy franczia vegyész. Ez az 

uj vegyülék ugyanis, ha papirosra, kartonra, bőrre 

vagy szövetre kenik, ezen anyagokat áthatlanná, a 

mellett moshatóvá, továbbá rugonyossá és mégis 

egészen keménynyé teszi. Ez az uj anyag voltakó- 

pen szintelen, de a mellett fokozza és élénkiti azon 

anyag szinét, a melyre alkalmazták, a melleit meg- 

őrzi a szövet eredeti szinét, megakadályozza a szó 

vet elkoptatását, lehetetlenné teszi azt, hogy zsirfolt 
vagy más pecsét essék rajta; egyszóval olyan csuda- 
szer, hogy a háziasszonyok noem győznek majd há- 
lálkodni ezért a szerencsés föltalálónak, aki már 

szabadalmat kapott találmányára Európa minden ál- 
lamában. 

- vVámmentes buza. A marosvásárbelyi ke- 
reskedelmi és iparkamara tudatja az érdekeltekkel, 
hogy a keményitő gyártásra rendelt lágy buza Fran- 

cziaországba vámmentesen bevihető. A be- és kivi- 

tel egyelőre csak Marseilleba, Párisba vagy Lyonba 

történhetik. 

Rövid hirek. 

Faure a ífranczia köztársaság elnöke 
ellen merényletet követtek el. E hó 16-án bom- 
bát vetettek elébe s ez már az ötödik, mely neki 

volt szánva. Az elnök levelet kapott, melyben azt 
mondja az iró, hogy mivel cserben hagyta Elzász- 

Lotheringiát s feláldozta Lengyelországot az orosz 
zsarnokságnak - meg kell halnia. - Egy Kon- 

stantinápolyba utazó bécsi családtól a keleti ex- 

pressz-vonaton 20.000 frt értékü ékszert loptak el. 

A tettestsem tudták kipuhatolni. - Beyédes Jó- 

zsefné nyug. adótárnokné 15 éves fia megleste any- 

ját az utczán s késsel le akarta szurni. A fiu azért 

haragudott anyjára, mert nem adott neki pénzt. - 

Kalkuttábai nagy földrengés volt: Sok ember el- 

pusztult s számos épület omlott össze. - Wolter 

Sarolta a nagy drámai művésznő meghalt. - Pa- 

lanzaban Tonazzi Pietró olasz földbirtokos, ki csak 

pár hónap óta nős, letaszitotta feleségét a pallanzai 

hegyszakadék szóléről a mélységbe. Az asszony nem 

halt meg s ő beszélte el férje tettét, ki az előjáró- 

ságnak azt jelentette, hogy neje öngyilkos lett. 

Közgazdaság. 
Férges gyümölcs. 

Ha valamely kertben sok a pondrós gyümölcs, 

akkor annak többnyire maga a tulajdonos az oka. 



Junius 20. SZÉKELYFÖDL 

Mivel a pondró fejlődését teljesen ismerjük, azért 

vannak már igen egyszerü szereink, melyekkel ezt 

a rovart teljesen kipusztithatjuk. 

Gyümölcsösünket főleg két lepke álczája tá- 

madja meg, az egyik az almapille - Carpocapsa 
pomonella - másik a szilvapille - Grapoltha 

funebrana. 
Az olső az almában és körtében él, az utóbbi 

a szilvában; élotmódjuk és irtásuk egyezik. Mind a 

két lepkefajnak évente két nemzedéke van, a lepke 
ugyanis föllép először április-május hónapban s még 
ebben az évben másodszor junius-julius havában. 
A lepke oly piczi, hogy alig lehot az idősebb gyü- 
mölcsfa kérgétől megkülönböztetni. Az almalepke 
nősténye petéit az éretlen almára és körtére rakja 

egyenkint, a hol 8-10 nap mulva a fiatal pondró 

befurakodik az almába egész a magházig és főleg a 

fiatal magyakból él, 

Az álceza ürüléke a bejáró nyiláson koresztül 
ürittetik ki. Néha az álceza még teljes kifejlődése előtt 

elhagyja a megrágott almát és uj almába furukodik, 

Az álezák körülbelül 4-5 hótig ólnek a gyümölcs- 
ben és azután elhagyjác azt. Azok az álcsák, me 

lyek a nyári gyümölcsbe kerültek, leszedetnek vele 
vagy idejekorán lehullanak és töskre mennek, haa 
gyümölcsöt idejében megesszük. 

Maás álczák később leszedett gyümölcscsel az el- 
tartó kamarába kerülnek és ott lépnek ki a gyü- 
mölesből, hoagy valahol helyet találjanak a bebábo- 

zásra, de a legtöbb álcza még az éretlen gyümöles- 
ből, kilép és fonálon ereszkedik le a földre. Az első 

nemzedék május végén, a második nemzedékheztar- 

tozók augusztusban vagy szeptemhathen arra a fára, 
melyen fölnevelkedtek fölmászn ik, hogy a kéreg re- 

podésol között biztos menedékhelyet találjanak az 
Mtelelésre, a hol az áleza könnyü fonadékot készit; 
az első nemzedékhez tartozók 4 hétig nyugszanak 

itt, a második nemzedékhez tartozó álczák pedig át- 
telelnek itt, hogy azután bebábozzák magukat. 

Ugyanilyen fejlődése van a szilvalepkének is 

és azért ezen két pillének irtásmódja is teljesen 

egyezik. 
Az irtásra nézve első sorban gyüjtsük össze a 

lehullott férges gyümölcsöt, melynek legtöbbjén a 

jellemző kerek nyilás van, melyen keresztül a pondró 
boefurakodott. A szilvafátrázzuk meg gyengén, mire 
a pondrós szilva lefog hullani és etessük föl a ser 
téssel, vagy járassunk kacsát a kertben. 

De a gyümölcstenyésztő legfőbb dolga az Ise- 

gyen, hogy a beszövődni akaró álczákat elfogja, a 

mit azáltal érhet el, hogy a hernyócskák számára 
alkalmas buvóhelyet létesit, ha a fa köré rongyokat 

kötünk, a hornyók szivesen alájuk bujpak vagy pe- 

dig őszszel brumataenyvvel bekent papirost kössünk 
a fa törzsére a mi a fagyaraszoló ellen a legjobb 

irtó szer s ha a papirost csak felső szélén kötjük 

oda zsineggel, ugy tavaszszal a papiros alatt töme- 

gesen találjuk a hus szinü hernyócskákat finom fo 

nadékuk belsejében. Ősszel kenjük be a fák törzsét 

mésztejnek, vérnek vagy vályognak a keverékévels 

kenjük be a beszövődött hernyókat is, melyek 
után a tél folyamán tönkre mennek. 

az- 

Tavaszszal levakarjuk a fák kérgét és megtisz- 

titjuk a lehámló pikkelyektől, a mellett a hernyók 
elpusztulnak vagy a nap direkt fényének kitéve 
halnak el. 

Hogyan védekezzünk az árpafeonybogár ellen? 

Van az árpának egy félelmetes ellensége, az u. 
n. árpafénybogár, mely kora tavaszszal megjelenvén 

megtámadja a még alig kifejlődött árpa leveleit, 

megakadályozza annak rendes életmüködését, tönkre 

teszi az egész vetést. Maga a bogár igen apró, alig 

5 mm. hosszuságu s 1.5 mm. szélességü. Teste ké- 

kes zöld fénynyelbir s innen nyerte elnevezését is; 
nyaka, czombja és lábszára vöröses sárga; feje ső- 

tét kék, csápjai sötét barnák. 

Mihelyt tavaszodni kezd, előbujnak a földből a 
kis bogarak s megkezdik a párzást, April 10-ike 

a himnél, megkezdi a petelerakást az árpa levél felső 
lapjának közép vonalában ugy, hogy pete közvetlenül 
pete mellett van. A pete igen apró, szabad szem- 

világos sárga szinü. 

A petéből kikelő álcza szintén sárga szinü,nyálkásfel 

1 rovar pusztitjn. 

Vertán Géza utazó Bécs. Láng Gábor utazó Buda- 

pest. Becski Antal mérnök Péczel. Náthán 
körül a nőstény, mely csak peterakás előtt vastagabb 

Mór utazó Budapest. Sehwerer N. utazó Budapest. 
Kohn Ignácz utazó Budapest. Weisz Jakab 

mel alig kivehető, hengeres alaku, fényes héjus 

/ álcza a földbe buvik, itt bebábozza magát, a tavasz- 

lületü, hatlábu és saját ürülékéből feketés szinü bur- / 
kot készit teste körül, mely burokból az álczának 
csak feje látszik ki. 

Az álcza a leveleket rágicsálja, hosszu fahér 
csikot hagyván hátra, mely onnan ered, hogy a le- 
vélnek u. n. paronchim szövetét egészen kirágja a 
tulsó lap apidermis rétegéig. Junius hó folyamán az 

szal mint kifejlett bogár ujból megjelen, az árpa le- 
vél lemezét rágja s folytatja egy uj nemzedék létre- 
hozásását. Kifejezhetetlen az a kár, melyet e kisbo- 
gár, illetve álczája az árpavetésben és nóha a zab- 
vetésben tesz. A növény táplálkozási folyamata meg- 
akad, a kalász nem képes kifejlődni, s szom helyett ; 
csak szalmát, vagy üres tfojű kalásat aratunk. 

Számtalan védekozési módot kiséreltek már 
meg az árpafényhogár pusztitásának mogakadályo- 
gsására, de oz ideig csak kettő bizonyult jónak. 

Ezok egyike csak ukkor alkalmazható, ha az 

árpafénybogár nem egy nagy területet lep meg, ha- 
nem csak kisebb foltok alakjában mutatkozik. IHy 
esetben czélra vezetőnek bizonyult n meogtámadott 
foltnak lekaszálága, a a lokaszált votlésnek szalmá- 
val való keverés utáni elégetése, 

Ha azonban az ánpafánybogár egyszerre nagy 

területen lép fel, ugy ez a védekezési mád tormé- 
szetszerüen nem használhat már, hanem a második, 

nevezetesen a dohánylug kivonattal való perme- 
tezés, 

A dohánylugból 2 litert kell összekeverni 100 
liter vizzel, s ezt permetező készülékkel a vetésre 
fecskendezni. A dohánylugkivonat jól n növényzet- 

hez tapad s igen nagy nikotin tartalmánál fogva 

mérgezően hatván, a bogarakat és álczákat elpusz- 

uitja. 
Több helyütt tettek már nróbát a dohánylug- 

kivonattal s mindenki elismerőleg nyilatkozott az 

elért eredmény felett. 
Minden egyéb védekezési mód, mint pl. a kö- 

rülárkolás, rézgáliczezal való permetezés, szappanos 

viz és petroleum keveréknek elfecskendezése atb. 

nem használható sikerrel. 

Időszerünek véljük a fentieket most közzéten- 

ni, mert már is több helyről haogzik a panasz, 

hogy az árpa ós zabvetéseket valamely szokatlan 

-ya 

Apróságok. 

Felsőbb nevelés. 

Ilon kisasszony falura kerül. 
Nézi a legelésző teheneket, aztán 

fölkiált: 

No lám, milyen ártatlan arczot vágnak ezek 

a tehenek és mégis annyi a hamisitott tej! 

egyszerre 

Fiatal liba. 

- Tessék szép fiatal libát venni, - kinálja a 

vásárcsarnokban a kofa az áruját. 

Hogy adja? 
Kettő hat forint. 

Én csak egyet veszek. 

Csak mind a kettőt adom el. 
De nekem csak egy kell... 

Kérem, hat évig voltak együtt, hát csak 

együtt adom el őket. 

Idegenek forgalma. 
Junius 11-től 18-ig. 

- Nemzeti szálló; Paraszchiv Sándor keres- 

kedő Románia. Krausz Tamás utazó Bécs. Grosz 

G. M. utazó Bécs. Gátner Zsigmond utazó Bécs. 

Walter Gyula utazó Bécs. Kugel Leon utazó Bécs. 
Weisz Emánuol utazó Bécs. Lázár Mór utazó Bécs. 

Albert 
utazó Budapest. Nuszbaum Vilmos tazó Brassó. Ke- 
lemen Lajos tiszti ügyész S.-Szt-György Grauer 

utazó 

Budapest. Mauthner Kolbl utazó Bécs. Brotschi Fe- 
rencz utazó Bécs. Kohn Ferencz utazó Mödling. Sza- 

lai Ödön utazó Bécs. Hajos Gyula utazó Budapest. 

Nyilttér.*) 

Fouárd-selyemet 60 krtól 8 ífrt 35 krig méterenként japáni, chinai, s. a. t. a legujabb mintázattal és szinek- ben, u. m. fekete, fehér és szines Henneberg-selyemet 36 krtól 14 frt 65 kr. méterenként sima, csikos, koczkázott mintázott damasztot s. a. t. (mint egy 40 különböző mi- nőségben, 2000 szin és mintázattal . a. t megrendelt árukat postabér és vámmentesen a házhoz szállitva mintákat postafordultával küld Henneberg G. (es. és kir. udva- riszállitó) selyemgyára Zürichben. Svájszba czimezett levelekre 10 kros, levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéztettnek. 

..... 
Richfer-tete Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 
Ezen hirneves hániszer ellentállt az idő me róbálásának, 

mert már több mint 27 év óta megbizható, dalomosllla- 
pltó hedörzsölésként alkalmartatik énynél, csúrmál, tag- 
azaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok által bodarzsüle 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain- Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népörerü háziezer, melynek 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 ét. 
űüvegenkénti árban maidnem minden gyógyszertárban kész- 
letben van; főraktár; Török lózsef ógy- 
szerésznél Budapesten. Zevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, inert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. KI nem akar megkáro- 
sodul, az minden egyes veget „Horgony véd- 
jegy Riehtor ozégjegyzés nélkül mint nem va- 

1 6d utasitan vissza. 
HICHTER F. AD. és társa, es. és kir. vdvan ezallítók, RUDOLATADT. 

E rovat alatt közlötiekért felelősseget nem vállal a szerk. 

Hirdetések. 

Jég eladás. 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönsé- 
get, hogy nálam naponta jeget igen jutá- 
nyos áron lehet kapni. 

Csiszár Pál, 
kereskedő. 97 3-5 

Ertesités. 

A kézdivásárhelyi kisegitő takarék- 
pénztár részvénytársaság igazgatósága ér- 

tesiti a nagyérdemü közönséget, hogy az 
intézetnél elhelyezett és elhelyezendő be- 
tét-tőkék után folyó évi szeptember I-től 
kezdve további intézkedésig ügyfeleinek 

tisztán 4 és fél százalékos kamatot fizet, 

és a 10 százalékos tőke kamat adót is ő 
hordozza. 

104 13 

Szám 2009 
97 ki 

Hirdetmény. 

Alattirt városi tanács által közhirré té- 
tetik, miszerint a folyó évi utadó kivetési 
lajstrom e hó 21-kétől julius hó 5-éig a 
15 napi közszemlére a városi adóhivatal- 
nál ki van téve és az a hivatalos órák 

alatt megtekinthető, esetleges folyamodá- 

sok közvetlen a s.-szentgyörgyi alispáni hi- 
vatalhoz adandók be. 

Végül felkéretnek az adózó polgárok, 
hogy utadójuk előirása végett 3 nap alatt 
utadó könyvecskéjüket pénzbirság terhe 
alatt mutassák be. 

K.-Vásárhelyt, 1897. évi junius 15-én. 

Városi tanács. 
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Sz. 11897 csődtömeg gondnok irodájában meg- Tisztelettel értesitem a n. é közönséget, hogy Kovásznára is a leg- 

bm tekinthetők. ujabb müszerekkel ellátott kényelmes 

Árverési hirdetmény. Kézdi-Vásárhely, 1897. év junius ; 

l .. 

Alólirott kir. közjegyző közhirré te- Dénes Lajos, III í t p tt tt 

szi, hogy a kózdivásárhelyi törvény- 1028 22 kir. közjegyzőő u el me e 1 e ell. 

ezene en v ée Az ujabb kor igényeinek megfelelően berendezett mütermeimben 

rez epe y Hi d té ek izléses és csinos kivitelű fényképek, valamint az uj porczellán lapok, edények 

yen y evoelekek eg Irdeteések és fatárgyakra való fényképek egész életnagyságig szinezve is pontosan 

és jutányosa zközöltetnek. 
julius hó 1-ső napján d. e. 9 órakor . , i J y ; 

1z alolitott kír közjegyző irodájaban e lap kiadó hivatalában A legjobb segédekkel ellátott mindkét előkelő műtermem ajánlom 
el fognak árvereztetmi n. é. közönség b. pártfogásába. 

Az árverési feltételek naponkint a: fat Bo dán F r 

hivatalos órák alatt alólirott kir. köz- ] felvétetnek. 
] e enez, 

jegyző és Dr. Szacsvay Gyula ügyvéd ! i fényképész. 

ű 
az emeleten! 

7. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy id. Jancsó Mózes kereskedő üzlethelyisége a 
fölé az emeletre a helyi viszonyoknak megfelelőleg 

PAPIRKERESKEDÉST ts NYOMTATVÁNYRAKTÁRT 
rendeztem be, a bol mindennemü irodai és levélpapirokat, irodai sz eket, tintákat, tintatartókat, irodai és zsebkönyveket, 
virágpapirokat és virágleveleket, csókortartókat, stb. a legdusabb választókban, olcsó árak mellett árusitok el. 

Továbbá bátor vagyok becses figyelmébe ajánlani ujabban gőzhajtásra berendezett 
g .e- : 

A KTY* VIN*OMIAMAT, 
melyet elláttam a legujabb czimirásokkal ugy, hogy e tekintetben minden igényeket képes vagyok kielégiteni, a legjutá- 

nyosabb árak mellett. 
Ezzel kapcsolatban tudatom, hogy megrendelőim kényelmére való tekintetből 

is rendeztem be, melyet szintén elláttam a legujabb vágó-, füző-, lyukgató- es számozógepekkel, mi által megren- 

delőim meg lesznek kimélve attól, hogy e szakmába vagó munkáikkal külön fáradjanak, s igy nem csak a nálam meg- 

rendelt, hanem ugy uj könyvek, folyóiratok stb. kötését, valamint régi könyvek javitását a legegyszerübbtől 

a legdiszesebbig igen jutányos árak mellett eszközlöm. 

Úgy a n. é közönség, a valamint hivatalok szives pártfogását ezutánra is kérve maradtam 
tisztelettel : 

Ifj. Jancsó Mózes, 
nyomdatulajdonos. 

Uj temetkezési intézet! 

DÁVID 
diszes berendezésű temetkezési vállalata az, hol a nagy- 
érdemű közönség a szükséges halotti kellékeket minden 
rangosztályhoz illően, a legdusabb választékban falálja 
meg. Szemfödelek, halottiöltözékek, müvirág- és gyöngy- 
koszoruk, fenyő- és tölgyta (csere) koporsók legolcsóbb 
/ árban, érez koporsók gyári árjegyzék szerint lesznek 
felszámitva. 

Diszesen kiállitott üveges és egészen gyászos hintóim a temetkezések bármely fé- 
nyének, pompájának megfelelnek; diszkocsimért is a legmérsékeltebb árt számitom fel, 
mig a teljes gyászkocsita nálam vásároló közönségnek dijtalanul bocsátom rendelkezésére. 
Az itten felsoroltakról meggyőződést szerezhet magának a nagyérdemű közönség, 

s midőn becses pártfogását remélem, vagyok kiváló tiszteletel . 

Vasár- és ünnep napokon valamint bolt-zárás után lakásomon Á 

(Zsindelypiacz) állok a t. közönség rendelkezésére. DAVID ANTAL., 
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A legszolidabb árak! 

Ny. Ifi. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen 


